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Deze lijst moet afgegeven worden in uw vereniging voor 15/11/2023 ter aansuiting bij de KBDB Deze lijst moet afgegeven worden in uw vereniging voor 15/11/2023 ter aansuiting bij de KBDB

Cette liste doit être rentrée dans votre société avant le 15/11/2023 pour l'affiliation à la RFCB Cette liste doit être rentrée dans votre société avant le 15/11/2023 pour l'affiliation à la RFCB

Stamboeknummer van de vereniging Numéro de matricule de la société Stamboeknummer van de vereniging Numéro de matricule de la société

HOKLIJST LISTE AU COLOMBIER HOKLIJST LISTE AU COLOMBIER
Controleer de juistheid van de gegevens Contrôlez l'exactitude des données renseignées Controleer de juistheid van de gegevens Contrôlez l'exactitude des données renseignées
Wijzigingen in het ROOD aub Modifications en ROUGE svp Wijzigingen in het ROOD aub Modifications en ROUGE svp

GEGEVENS VAN HET HOK INFORMATIONS RELATIVES AU COLOMBIER GEGEVENS VAN HET HOK INFORMATIONS RELATIVES AU COLOMBIER

Hoknaam Nom du colombier Hoknaam Nom du colombier
Adres van het hok Adresse du colombier Adres van het hok Adresse du colombier
Postcode en deelgemeente van het hok Code postal et commune partielle du colombier Postcode en deelgemeente van het hok Code postal et commune partielle du colombier
GPS-Coördinaten van het hok Coordonées GPS du colombier GPS-Coördinaten van het hok Coordonées GPS du colombier
PE/SPE EP/EPR PE/SPE EP/EPR

GEGEVENS VAN DE LIEFHEBBER / ASSOCIATIE INFORMATIONS CONCERNANT L'AMATEUR / L'ASSOCIATION GEGEVENS VAN DE LIEFHEBBER / ASSOCIATIE INFORMATIONS CONCERNANT L'AMATEUR / L'ASSOCIATION

Naam + Voornaam Nom + prénom Naam + Voornaam Nom + prénom
Adres Adresse Adres Adresse
Postcode + gemeente Code postal + commune partielle Postcode + gemeente Code postal + commune partielle
Tel./GSM Tél./GSM Tel./GSM Tél./GSM
E-mail Adresse e-mail E-mail Adresse e-mail
Geboortedatum Date de naissance Geboortedatum Date de naissance

Naam + Voornaam Nom + prénom Naam + Voornaam Nom + prénom
Adres Adresse Adres Adresse
Postcode + gemeente Code postal + commune partielle Postcode + gemeente Code postal + commune partielle
Tel./GSM Tél./GSM Tel./GSM Tél./GSM
E-mail Adresse e-mail E-mail Adresse e-mail
Geboortedatum Date de naissance Geboortedatum Date de naissance

Naam van de eigenaar van de duiven ........................................................ Nom du propriétaire des pigeons Naam van de eigenaar van de duiven ........................................................ Nom du propriétaire des pigeons

Naam van de persoon te beschouwen als administratief Nom de la personne à considérer comme responsable Naam van de persoon te beschouwen als administratief Nom de la personne à considérer comme responsable
verantwoordelijk lid van de associatie(met stemrecht in de administratif de l'association (avec droit de vote dans la verantwoordelijk lid van de associatie(met stemrecht in de administratif de l'association (avec droit de vote dans la
vereniging waar de hoklijst werd ingediend) ........................................................ société où est introduite la liste au colombier) vereniging waar de hoklijst werd ingediend) ........................................................ société où est introduite la liste au colombier)
JA NEE Ik beoefen een bestuursfunctie in de schoot van de vereniging en/of het verbond (Duid het juiste antwoord aan). JA NEE Ik beoefen een bestuursfunctie in de schoot van de vereniging en/of het verbond (Duid het juiste antwoord aan).
OUI NON J'occupe une fonction dirigeante au sein de la sociéte et/ou de l'entente. (Indiquez la bonne réponse) OUI NON J'occupe une fonction dirigeante au sein de la sociéte et/ou de l'entente. (Indiquez la bonne réponse)

Ik/wij verbind(en) mij/ons ertoe, de statuten en Je m'engage (Nous nous engageons), à accepter et Ik/wij verbind(en) mij/ons ertoe, de statuten en Je m'engage (Nous nous engageons), à accepter et
reglementen(inclusief het reglement met betrekking tot Dierenwelzijn) à respecter les statuts, les règlements (y compris reglementen(inclusief het reglement met betrekking tot Dierenwelzijn) à respecter les statuts, les règlements (y compris
van de KBDB te aanvaarden en te eerbiedigen. le règlement relatif au bien-être animal) de la RFCB. van de KBDB te aanvaarden en te eerbiedigen. le règlement relatif au bien-être animal) de la RFCB.
Ik/wij zijn akkoord dat onze gegevens worden overgemaakt Je me déclare (Nous nous déclarons) d'accord avec le fait Ik/wij zijn akkoord dat onze gegevens worden overgemaakt Je me déclare (Nous nous déclarons) d'accord avec le fait
aan derden, en dit enkel in het gerechtvaardigd belang que mes (nos) données soient transmises à des tiers et ce aan derden, en dit enkel in het gerechtvaardigd belang que mes (nos) données soient transmises à des tiers et ce
van de KBDB en met het oog op de toepassing van zijn uniquement au motif de l'intérêt légitime de la RFCB et en vue van de KBDB en met het oog op de toepassing van zijn uniquement au motif de l'intérêt légitime de la RFCB et en vue 
statuten en reglementen. de l'application de ses statuts et règlements. statuten en reglementen. de l'application de ses statuts et règlements.

Handtekening van de eigenaar(s) van de duiven en de personen Signature du (des) propriétaire(s) des pigeons et des Handtekening van de eigenaar(s) van de duiven en de personen Signature du (des) propriétaire(s) des pigeons et des
die deel uitmaken van de associatie, voorafgaand door de personnes qui font partie de l'association précédée de la die deel uitmaken van de associatie, voorafgaand door de personnes qui font partie de l'association précédée de la
handgeschreven vermelding "VOOR AKKOORD". mention manuscrite "POUR ACCORD". handgeschreven vermelding "VOOR AKKOORD". mention manuscrite "POUR ACCORD".
Voor minderjarigen is de handtekening en de verwantschap van Pour les mineurs d'âge, la signature et le degré de Voor minderjarigen is de handtekening en de verwantschap van Pour les mineurs d'âge, la signature et le degré de
een meerderjarige verantwoordelijke vereist. parenté d'une personne majeure sont requis. een meerderjarige verantwoordelijke vereist. parenté d'une personne majeure sont requis.

.......................................................................... .......................................................................... .......................................................................... ..........................................................................

Bent u akkoord met het feit dat uw gegevens door de KBDB worden overgemaakt aan derden voor commerciële doeleinden? Bent u akkoord met het feit dat uw gegevens door de KBDB worden overgemaakt aan derden voor commerciële doeleinden?
In dat geval, kruis het vakje aan. In dat geval, kruis het vakje aan.
Etes-vous d'accord avec le fait que vos données soient transmises à des fins commerciales à des tiers? Etes-vous d'accord avec le fait que vos données soient transmises à des fins commerciales à des tiers?
Dans ce cas, apposez une croix dans la case. Dans ce cas, apposez une croix dans la case.

- Het is mogelijk om bepaalde informatie aan te passen via uw liefhebberspagina (www.KBDB-online.be/Admin). - Het is mogelijk om bepaalde informatie aan te passen via uw liefhebberspagina (www.KBDB-online.be/Admin).
- Pour d'éventuelles adaptations, il vous est possible de modifier certaines informations via votre page amateur (www.RFCB-online.be/Admin). - Pour d'éventuelles adaptations, il vous est possible de modifier certaines informations via votre page amateur (www.RFCB-online.be/Admin).

ENQUETE: Per post Digitaal Zou u uw Bondsblad per post of via digitale weg wensen te ontvangen ? ENQUETE: Per post Digitaal Zou u uw Bondsblad per post of via digitale weg wensen te ontvangen ? 
ENQUÊTE: Par voie postale Digitale Souhaiteriez-vous recevoir votre Bulletin National par voie postale ou digitale ? ENQUÊTE: Par voie postale Digitale Souhaiteriez-vous recevoir votre Bulletin National par voie postale ou digitale ? 

Verplicht in te vullen A compléter obligatoirement Stempel van de vereniging Verplicht in te vullen A compléter obligatoirement Stempel van de vereniging
Naam, adres en telefoonnummer van de meerderjarige Nom, adresse et n° de téléphone d'une personne Cachet de la société Naam, adres en telefoonnummer van de meerderjarige Nom, adresse et n° de téléphone d'une personne Cachet de la société
persoon te contacteren in geval van afwezigheid, adulte à contacter en cas d'absence et habitant dans persoon te contacteren in geval van afwezigheid, adulte à contacter en cas d'absence et habitant dans
wonende in dezelfde of aanpalende fusiegemeente: la même commune ou une commune limitrophe: wonende in dezelfde of aanpalende fusiegemeente: la même commune ou une commune limitrophe:

................................................................ ................................................................ ................................................................ ................................................................

................................................................ ................................................................ ................................................................ ................................................................

EXEMPLAAR BESTEMD VOOR DE KBDB EXEMPLAIRE POUR LA RFCB EXEMPLAAR BESTEMD VOOR DE LIEFHEBBER EXEMPLAIRE POUR LE COLOMBOPHILE


